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Abstract: The use of innovative technologies in foreign language learning allows teachers
and students to offer timely and effective methods. Through these technologies, it will be possible to
take interactive lessons, download online resources and install computer programs. This article
provides detailed information on ways of using innovative technology in language learning and their
benefits.
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Armomauuﬂ: Hcnonvzosanue UHHOBAUYUOHHbIX mexHono2ull 8 06yquuu UHOCMPAHHOMY
A3BIKY noseojisiem npenodaeameﬂ;m u cmydeHmaM npedﬂaeamb C60€6PEMEHHbIE U 3Lp¢€Kmu6Hbl€
Memoowvl. bnacooaps smum  mexHonocUsAM MOXNCHO OyOem Opamb UHMEPAKMUBHbIE YPOKU,
3az2pyJcams OHIAUH-PECYPCybl U YCMAHABIUBAMb KOMNbIOMEPHble Npocpammel. B smou cmamve
npedcmaeﬂeﬁa noc)p06Haﬂ qu)opmauwz 0 CnocobAax UCNOIbL306aHUS UHHOBAYUOHHbLX MexXHoN02Ull 6
U3y4erHuU A3blKa u ux npeumyuwecmeax.

Knruesvie cnosa: UHHOBAYUOHHbIE NIEXHOJIO2UU, Myfzbmwwedua, IJIEKMPOHHAA KHUZA,
caiimol, eupmyanvras peanvHocms (VR), Odononnennas peanvnocmv (AR), uckyccmeennulil
unmennexkm (MH), compyonuuecmeo.

The use of innovative technologies in learning foreign languages helps make the learning
process simple, fast and effective. These technologies allow students to learn technical concepts
through interactive lessons, pages, and programs. For example, online classes, interactive tutorials
and tutorials, lessons and programs that provide specific support for each student allow for active use
of these technologies. The landscape of language learning is being transformed by the emergence of
innovative technologies that offer new tools and approaches that enhance the learning experience.
Students can learn a language using a number of technologies or innovative methods. For instance:

Using Language Learning Apps and Platforms: Apps like Duolingo, Babbel, and Memrise
offer personalized learning paths, adapting to individual needs and progress. Gamification elements
and interactive exercises keep learners engaged and motivated. These platforms offer diverse content,
including vocabulary drills, grammar lessons, interactive dialogues, and cultural insights, catering to
different learning styles.

Virtual Reality (VR) and Augmented Reality (AR): VR and AR technologies create
immersive environments, simulating real-life scenarios like ordering food, asking for directions, or
having conversations, allowing learners to practice language skills in a safe and controlled setting.
VR experiences can transport learners to different countries and cultures, providing a deeper
understanding of the language and its context. AR apps can overlay digital information onto the real
world, such as translations of objects or interactive language games, enhancing engagement and
vocabulary acquisition.

Artificial Intelligence (Al) and Machine Learning: Al tutors provide personalized
feedback on pronunciation, grammar, and vocabulary, offering tailored guidance and support.
Learners can practice conversation skills with Al-powered chatbots, receiving instant feedback and
engaging in realistic dialogues. Al algorithms can analyze learner data to adapt the difficulty and
content of lessons, optimizing the learning experience for individual needs.

Online Communities and Collaboration: Language Exchange Platforms: Platforms like
HelloTalk and Tandem connect learners with native speakers for language exchange and cultural
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exchange, fostering real-world communication practice. And online communities provide a space for
learners to connect, share experiences, ask questions, and support each other. Online platforms enable
learners to collaborate on projects, practice conversation, and learn from each other.

Audio and video resources: Listening to native speakers conversing in the language you are
trying to learn can help with pronunciation and improve your listening skills. You can use podcasts,
online videos, and language learning apps that provide audio and video content to practice your
language skills.

Interactive e-books: E-books with interactive features such as audio pronunciation guides,
vocabulary flashcards, and quizzes can be a fun and effective way to learn a new language. These
interactive elements can help reinforce your learning and make the material more engaging.

In conclusion, innovative technologies are revolutionizing the way we learn languages,
offering new possibilities for personalized, engaging, and effective language acquisition. By
embracing these advancements while addressing potential challenges, learners can embark on a
rewarding journey to language fluency.
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Abstract: This article discusses methods and approaches used in teaching foreign languages.
As of today, it is important to master communicative skills along with the other ones. Due to a
combination of many methods, techniques, and means, each methodology has unique characteristics
as well.

Keywords: Grammar Translation Method (GTM), TL, SL, Direct Method, Audio-lingual
Method (ALM), Immersion Method, Community Language Learning Method, Computer Assisted
Language Learning (CALL)

Annomauusn: B oannoti cmamee paccmampusaromes Memoowl U N0OX00bl, UCHONb3YEMbLE 8
06ylt€HLlLl UHOCMPAHHbIX  A3bIKOS. HOCKOJZbe HA Ce2O00HAWHUL OeHb GAJICHO 061a0emb
KOMMYHUKAMUBHBIMU HABLIKAMU Hapsdy ¢ opyeumu. bracodaps couemarnuio muoscecmea memooos,
npuemos u cpe()cme KaotcoOas Memooono2us makxoice umeem YHUKAJIbHblE XAPAKMEPUCMUKU.

Knrwoueesvie cnosa: Ipavmamuxo-nepegooHOl Memoo, A3bIK nepesood, UCXOOHBLU S3bIK,
npamot memoo, Ayouoruneyais memoo 00yueHus, Memoo NOSPYHCEeHUs, Memoo U3Y4eHUusl A3bIKa 6
COO6W€CI’I16€, Usyderue A3blka ¢ NOMOUWbIO Komnviomepda.

In the 6th video selector held January 2023, issues of improving the quality of teaching foreign
languages and directing students to the profession were discussed. "At present, entrepreneurs and
producers are suffering from this issue: there are many vacancies and good salary, but there are no
qualified workers. If this system is properly organized, great results can be achieved with our
demographic growth," said Shavkat Mirziyoev. It is obvious from this stance that teachers should be
retrained and they should learn new methods and approaches along with examining experiences of
other countries in successfully teaching a foreign language. Most of the time, students are taught
languages through traditional methods refusing communicative skills which urge students to be
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